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1. INTAHUPYEMBIE PE3YJIbTATBI OBYUYEHMUSA

1.1. lean 1 3aaa4y JAUCHUILIHHBI

Legb ocBOeHHS IMCHUILUIMHBI — C(OPMHUPOBATH KOMIUIEKC 3HAHUM, YMEHUH M HaBBIKOB,
HEOOXOUMBIX JIJISl BBIMOJIHEHUS TPO(ECCHOHATILHOTO MEPEBOIa IOPUANYECKUX M HAYYHBIX TEKCTOB.
3agauu AMCHMILIMHBI:
* U3y4YCHHE OCHOBHBIX THUIOJOTHI W JIMHIBOCTUIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH IOPUIMYECKHX H
HAy4YHBIX TEKCTOB;
* popmMHupoBaHUE HABBIKOB MPEANEPEBOIYECKOTO aHalIM3a W PpadoThI
TEPMUHOJIOTUEN;
* popmupoBaHUE NMPAKTUYECKUX YMEHH IO MEPEBOY JOTOBOPOB, HAYUHBIX CTaTeH, 3aKOHOB U
JPYTHUX KaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH TEKCTOB;
* U3y4YeHHE KYJIbTYPHBIX U IIPABOBBIX ACMEKTOB, BIMSIONIMX Ha MPOIIECC EPEBOA.
1.2. Ilnanupyempble pe3yabTaThl 00y4eHUsI
B pesynbrare ocBOEHHS NAHHOW MUCHUILUIMHBI Yy 00ydarommxcsi (OpMHUPYIOTCS CIEAYIOLIUe
KOMIIETEHIINH:
YK—4. CrnocoGeH mpUMEeHSTh COBpEeMEHHbIE KOMMYHUKATUBHbBIE TEXHOJIOTUH, B TOM YHCJIE Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3BIKE(AX ), IS aKaIEMUIECKOT0 U TPO(HEeCCHOHATLHOTO B3aUMOICHCTBHS.
CIIK-5. Cnoco0OeH mNpoBOAUTH Hay4YHbIE HCCIEIOBAaHUS B OOJACTU IOPUCHPYACHLHMHU B
COOTBETCTBUU C HAIIPABJICHHOCTHIO (MPOQHIIEM) IPOrpaMMbl MAaTUCTPATYPHI.
2. MECTO JUCIHHUILJIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJBHOM ITPOI'PAMMBI

JlucuurinHa BXOAUT B MOYIIb «OCOOEHHOCTH IOPUIMYECKOTO M HAYYHOTO IepeBoia» bioka

CO CIEeUaILHOU

OT/l. ®axkynbTaTUBHBIE AUCUUILIUHBI (MOIYJIHN) U ABISETCS (PaKyJIbTaTUBHOMN IUCHUILUIMHON

OcBoeHne JaHHOW JUCHMIUIMHBI HPEAOCTABUT CTYJEHTaM MAarucTparypbl HEOOXOJUMbIe
TEOPETUYECKHUE U MPAKTUYECKUE 3HAHUS, HEOOXOIUMBIE JJIsl BBIIIOJIHEHUS a/IEKBATHOIO MUCbMEHHOIO
U YCTHOrO IiepeBoja B cdepe mOpUIMUECKOW M HAayyHOH KOMMYHHUKAIlMM C Y4E€TOM BCEX
JMHTBUCTUYECKUX, TEPMHHOJIIOTUYECKUX, CTHJIMCTHUYECKUX U (YHKIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
JaHHBIX PETHCTPOB PEUH.

3.0bbEM U COJAEPXAHUE JUCHUITJIMHBI
3.1. O0neM JUMCHMILITHHBI

IToxa3atenb o0beMa IMCHMIIJIMHBI ®opmbl 00yUeHHS

Ounasn Ouno-3a0yHas | 3a04yHas
O0bEM AUCHUIUIMHEL B 3a4E€THRIX eqUHANAX | 4 4 4
O0BeM TUCIUIUIMHBI B Yacax 144 144 144
KonraktHas pabora: 40.4(40)! 32.4(40)? 16,4(16)°
[pakTHyecKue 3aHITUS 40(40)* 32(32)° 16(16)°
KoHtakTHble uacel Ha mnpomexyrtounyio | 0,4 0,4 0,4
aTTECTAIIHIO:
3auer 0,2 0,2 0,2
3auer ¢ OLEHKOH 0,2 0,2 0,2
CamocrosiTenbHas pabora 88 96 112
KoHntpoib 15.6 15,6 15,6

1 Peanmuzyertcst B popmarte 31€KTPOHHOTO 00Y4IEeHUS ¢ IPUMEHEHUEM JTUCTAHITMOHHBIX 00pa30BaTebHBIX TEXHOJIOTHIA
2 peanunsyetca B popmaTe 31eKTPOHHOro 06yYeHMa C NPUMEHEHNEM ANCTAHLMOHHbIX 06pa3oBaTe/ibHbIX TEXHONOTMiA
3 Peanusyetca B popmaTe 3N1EKTPOHHOro 0byUYeHMA C NPUMEHEHNEM AUCTAHLIMOHHbIX 06pa30BaTebHbIX TEXHONOMMI
4 Peanusyetca B popmate 3N1EKTPOHHOrO 0ByHeHMA C NPUMEHEHMEM AMCTAHLMOHHbIX 06Pa30BaTE/IbHbIX TEXHONOTUIA
5 Peanusyetca B popmaTe 31EKTPOHHOrO 06y4YeHUsa ¢ NPUMEHEHUEM AUCTAHLMOHHbIX 06pa30BaTe/IbHbIX TEXHONOTUIA
6 Peanusyetca B popmaTe 31EKTPOHHOIO 06yYeHMA C NPUMEHEHNEM AUCTAHLMOHHbIX 06pa30BaTe/ibHbIX TEXHOIOTMI
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dopma IPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIMU: 3a4eT B 3 CEMECTPE, 3a4eT C OIEHKOM B 4 ceMecTpe IO OYHOM ,
OYHO-320YHOH U 3204HOI (hopme 00ydeHus
2.2. CopnepixaHue AUCHUILINHBI

Koa-Bo yacoB

IIpakTnyeckue 3aHATHSA

Ounas OuHo- 3aouyHas
HanmenoBanmue pa3iesioB (TeM) 3a04Hast
AUCHMIUIMHBI ¢ KPATKUM CO/lep:KaHueM
MopayJib 1. OcHOBBI HAYYHOI0 IepPeBOa 14 12 6
Tema 1. Bepenne B auciumumay. OcoOeHHOCTH 2 2 2

HAYyYHOTO CTHJIS B QHIJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.
JIMHTBUCTHYECKHE XApaKTEePUCTUKU HAYyYHOTO CTHIIS:
O00BEKTUBHOCTH, TOYHOCTH, IOTHYHOCTH, 0€300pa3HOCTb.
Cneunduka tepmuHosnorud. OCHOBHBIE JKaHPBI: CTAThs,
MOHOTpadusi, TE3UCHI, TUCCEPTAIUS, TATCHT, YICOHHK.

Tema 2. IlepeBon HayuyHOU TepMHHOJOTUU. "JIOXKHBIE 2 2
npy3pa"  nepeBonuuka.  IlpuHnunel  pa®oTel  C
tepmuHamu. [louck »kBuBaneHTOB. lMcmons3oBaHue
CHeIMaIN3UPOBAHHBIX CJoBape U KopmycoB. Pazbop
YacThIX OMUOOK.

Tema 3. ['pammaTuueckue OCOOEHHOCTH HAyYHOIO 2 2
nepeBoaa. [IpeogoneHne rpaMMaTHYECKO aCHMMETPHH:
IIACCUBHBIN 3QJI0T, HOMHUHAJIN3aIUA,
CIIO)KHOTIOAYMHEHHBIC  TPEIUIOKEHHs,  aOCOJIIOTHBIC
KOHCTPYKIIMM, BpEMEHAa U apTUKIM B Hay4YHOM
KOHTEKCTE.

Tema 4. IlpakTukymM 1O mEpeBOLy aHHOTAUUN H 2 2 2
KitoueBblX cinoB. Ctpykrypa anHotauuu. IlepeBony Ha
AQHTJUICKUN € Y4€TOM MEXAYHapOAHbIX TpeOOBaHMM
KYPHAJIOB.

Tema 5. IlepeBon HayuyHBIX cTaTe U MOHOTpadwHil. 4 2 2
Pabora ¢ nenoctHeIM TekcToM. CoxpaHeHHE €JUHCTBA
CTHUJIIA u TCPMHUHOJIOTUH. HepeBoz[ CCBIJIOK u

oubnuorpaduueckux  omnucaHui.  AKaJgeMHU4yecKoe

IIUTHPOBAHUE.

Tema 6. OcobeHHOCTHM TepeBoJila MATEHTOB U 2 2
TEXHUYECKON JIOKYMEHTAIUU. Crneuunduueckas

CTpyKTypa mareHTa. CTaHgapTHbIE KiUIIe U (HOPMYIIbI.
TpebGoBaHMs K TOYHOCTH M OJHO3HAYHOCTH.

MoayJib 2. OCHOBBI IOPHIHYECKOT0 NEPEeBOIA 16 12 6

Tema 1. Beenenue B ropuandeckuil nepeson. [IpaBoseie 2 2
cuctembl. KiroueBble KOoHIENTHl. Posib mepeBogunka B
IOPUINYECKON KOMMYHUKALIUU

Tema 2. JIuHrBucTHYECKHE OCOOEHHOCTH IOPHANYECKUX 2 2 2
TEKCTOB. ApXau3Mbl, JATUHU3MbI, OWHOMHAIIBI U
TPUHOMUAJIBI, CIIOKHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIHMH.
IIpueMsl ux nepeBoa Ha pyCCKUN U aHIJIMMCKUN.

Tema 3. Pabora ¢ MOPUAMYECKON TEPMHHOJIOTHUECH. 4 2
I'moccapun. Co3gaHue W BeleHHE  TJIOCCapUEB.
Hcnonb3oBaHue aBTOPUTETHBIX HCTOYHUKOB (Black's
Law Dictionary, ropunuueckue cinoBapu [apouro).
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KanpkupoBanue,  TpaHCOuUTepanusi,  ONUCATEIbHBIN
IIEPEBO/L.
Tema 4. IlpakTukyM T1I0 TEpEeBOAY JOTOBOPOB. 2 2 2
Crpykrypa noroBopa. IlepeBoa mpeamOyIibl, OCHOBHBIX
YCIIOBUH, 3aKJIFOUUTENBHBIX MOJ0XkeHui. CTaHnapTHBIE
KJIUIIE
Tema 5. IlepeBon KOpPIOpPaTUBHBIX JOKYMEHTOB U 2
YUpEIUTENbHBIX JOKYMEHTOB. YCTaBbl, CEpTU(HUKATHI
aKIIM#, TPOTOKOJIBI coOpanuii. HomMuHaIus KoMmanuii u
OpPraHOB yNPaBJICHMUS.
Tema 6. IlepeBon cyneOHBIX pEIICHWH W HOPMATHUBHO- 2 2 2
npaBoBbIX akToB. Crienuduka si3pika 3akoHa. llepeBon
KOHCTPYKUMH C JOJKEHCTBOBaHHEM. TOYHOCTh H
IIPEJICKAa3yEeMOCTb.
Tema 7. Dtuka u mnpodeccruoHaIbHBIC CTaHIAPTHI 2 2
IOPUINYECKOTO TepeBoaunka. KoH(uaeHInanbHOCTD,
TOYHOCTb, HENTPaIbHOCTb. OTBETCTBEHHOCTh
nepeBoqurKa. Amnoctwib W HocTtpudukamus. O030p
pBIHKA YCIIYT.
Monayasb 3. [IpakTuka nepeBojaa 10 8 4
Tema 1. CpaBHUTENbHBIH aHAIU3 U  peENaKTypa 4 4 2
nepeBojoB. Pa30op dYacThiX OmMOOK B HAydyHOM H
opuauueckoM rnepeBoje. Ilpuembl  pemakTypsl U
camoripoBepku. PabGota ¢ wuHcTtpymentamu (CAT-
UHCTPYMEHTBI, IpoBepka opdorpadpuu B CIOKHBIX
dhopmaTtax)
Tema 2. [logroroBka nepeBojia ¢parMeHTOB HAYYHOTO U 6 4 2
IOPUANYECKOTO TEKCTa C aprymMeHTanueil BhIOpaHHBIX
IIEPEBOAYECKUX PEHICHUM.
Hroro: 40(40)’ 32(32)8 16(16)°
4. YYEBHO-METOJNYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJIBHOM
PABOTbBI OBYUYAIOLIUXCS
Kon-Bo yacos
Dopmbl
Tembl pist €caMoCTOo Merommiec
H3yuaemble Ou| 5. Koe ®opmbI
caMocToATeILH BOIIPOCKI Ou | Ho- ﬂTeJP)HO obecreyeH OTYETHOCTH
0ro u3y4eHusi na | 3a0 | ©1 i e
g | gy | "2 | padoTeI
an | "
1 OcHoBBI 1. Ocobennoc |20 |26 |34 | m3ydenue | OcHoBHaa u | [IpakTHUeckoe
Hay4HOr'o TH PEKOMEH | AONONHUTEN | 3aTaHUEC
nepeBoja HAy4YHOTO JIyeMBIX | bHas
CTUIIA B UCTOYHU | /mTepatypa, | Hanucanue
aHTJIUHCKO KOB; WHTEPHET- aHHOTAIIUN
MU otbop u WUCTOUYHUKN.
pycCKOM aHaJIn3

7 PGEU'II/ISYCTCH B (bopMaTe 3JIEKTPOHHOT' O O6y‘{CHI/I$I C IPUMCHEHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 06paSOBaTeJ'H)HLIX TEXHOJIOTUH
8 PeanM3yeTc;| B cbopmaTe 3/1IEKTPOHHOTIO O6y‘4€HMﬂ C npyumeHeHnem ANCTaHUNOHHbIX o6paaoBaTeanb|x TEXHO/I0TUI
S PeanM3yeTc;| B cbopmaTe 31EKTPOHHOIO O6yl49HVIﬂ C npumeHeHnem ANCTaHUNOHHbIX o6pa303aTeanb|x TEXHO/I0rni
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S3BIKaX. MaTepuan
2. "JloxHbIE OB JUIs
npy3bs" €c00011IEH
MIEPEBOTIHK usl.
a.
[TpunHIUIIBL
paboThI C
TEPMHUHAMHU.
3. Crpyktypa
aHHOTAIUH.
[TepeBoa Ha
AHTJIMHACKUI
C y4eToM
MEXTyHApO
JTHBIX
TpeOoBaHMI
KYPHAJIOB.
2. OcHOBBI 1. 34 |34 |38 | uzyuenue | OcHosHaa n | CocraBieHue
opuandeckoro | Jlunrsucruueckue PEKOMEH | fononHuTe | Iioccapus
nepeBojia 0COOCHHOCTH IYeMBIX | npHas
IOPUANYECKUX HCTOYHH | nyrepatypa
TEKCTOB 2. Pa69Ta KOB; , UHTEpHeT-
C FOpHANMECKOH aHam3 NCTOUHMKM
TEPMHUHOJIOTUEH. MaTepHan
I'moccapum. OB JIJIst
Coznanue u co00111IeH
BEJICHUE usl.
riioccapues. 3.
OTHKa U
npodeccrnoHaTbHBI
€ CTaHJapThI
FOPUNYECKOTO
MePEeBOTUHKA.
3. IlpakTuka 1. Pa3bop wacterx | 34 | 36 |40 | u3yuenme | OcHosHaa n | CoznaHue
nepeBoJia OIIMOOK B HAYYHOM PEKOMEH | AONONHWUTEN | mepeBojia
U IOPUIHYECKOM JyeMBIX | bHas
epeBoac. HCTOYHH | /MTEpatypa,
2. Ilpuemsl KOB; MHTEepHeT-
pelaKkTypsl U oTbop u | UCTOUHUKK
CaMOTIPOBEPKH. aHaJM3
2. IloaroroBka MaTepuan
nepesoia OB IS
¢dbparmMeHTOB nepeBojia
HAy4YHOTO H
IOPUANYECKOTO
TEKCTa ¢
aprymeHTanuen
BBIOpaHHBIX
MePEeBOTIECKIX
peleHuit
Hroro 88 |96 | 112




5. ®OHJI OIEHOYHBIX CPEJICTB JUIS TPOBEJEHWS TEKYIIEN 1
MPOMEKYTOYHOW ATTECTALIAH ITO JUCHUATIINHE

5.1. Hepeqeﬂb KOMIIeTEHIIHIi C YKa3aHUueEM 3TalloB ux (l)OpMI/IPOBaHI/Iﬂ B IIpouecce 0CBOCHUSA

o0pa3oBaTeJIbHOM MPOTrPaMMbI

KOI[ U HAUMEHOBAHME KOMIIETCHIIMH

Jdranbl pOpMUPOBAHUS

YK-4.

Cnocoben

MMPUMCHATH

HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHOFO BSaHMO,Z[CfICTBI/Iﬂ

COBPEMEHHBIC
KOMMYHHUKATHBHbIE TEXHOJOTHMH, B TOM YHCIE Ha
MHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKE(aX), JUIsl aKaJeMHUYECKOTO U

1.PaboTa Ha yueOHBIX 3aHATHSIX.
2.CamocrosiTenbHas paboTta CTYJICHTOB.

CIIK-5.

HCCICa0BaHUA B
COOTBCTCTBHHU C

Crocoben
o0Jactu
HATPaBIEHHOCTHIO

POrpaMMbl MaruCTpaTyphl.

MIPOBOJIUTH
IOPUCIIPYJICHLIUK B

Hay4HbIC

(mpoduiem)

1.PaboTa Ha yueOHBIX 3aHATHSIX.
2.CamocrosiTenbHas paboTta CTYJICHTOB.

5.2. Onucanue nokasareJieil U KpUTepueB OLCHUBAHUS KOMIIETEHIMI HA Pa3JIHYHBIX ITaNax ux

(1)0pMI/Ip0BaHI/Iﬂ, OINMCAHHuE IIKAJ OHCHUBAHUA

OuenuBa- | YpoBenb | Jdramsbl Onucanue nokasaresei Kpurepun | lIkana
eMble chopmup | popmuposn OLICHUBAHU | OLICHMBA
KOMIIETeH | 0- aHus 1 HUS
19707 BAHHOCTH
YK-4 [loporosel | 1.Paborta na | 3name [Ipaktnueck | Hlkana
i y4eOHBIX 0COOEHHOCTH JIETIOBOTO 0€ 33J]laHue | OLICHUBA
3aHSTHSIX. poeCCHOHATLHOTO OOIIEHHS B HUs
2.Camocros | akaJeMHUYECKON/HAy4yHOU cpelne; MpaKTU4
TeJbHAs CTEPEOTUIIbI IOBEICHUS U €CKOT0
paborta oOmieHus1, GopMysbl ITUKETHOU 3a/IaHHs
CTYJICHTOB. | pE4H.
Ymemn

AHATM3UPOBATH HAYIHBIE COOBITHS
C OLIEHKOW MX 3HAYUMOCTH,
BBICKA3bIBAaTh COOCTBEHHOE
MHEHUE 10 mpodiieMam,
CBSI3aHHBIM C HAYYHOU U
npodeccuoHaNbHOM
JIESITEIIBHOCTHIO, OCYIIECTBIIATh
MEXKYJIbTYPHBbIE KOHTAKTHI C
3apyOeKHBIMU KOJIJIETaMH,
co3/aBaTh COOCTBEHHBIE 00PA3IIHI
peun B chepe HaydHO U
npodeccuoHaNbHOMI
KOMMYHHKAITIH




[Iponuny | 1.PaGota Ha | 3name [IpakTnueck | [Ikama
TBIN y4eOHBIX 0COOEHHOCTH JEI0OBOTO o€ 3aJlaHH€e | OLlEHHUBA
3aHATHUSAX. po)eCCHOHAIBHOTO OOIICHUSI B HUSA
2.CaMocTos | akaJleMHUYECKOW/HayqYHOU Cpeie; Hanucanue | npaxktuu
TeJbHAS CTEPEOTHIIbI IOBEJICHUS U AQHHOTAlLlUU | €CKOTO
pabora obmieHus1, GopMyITbl STHKETHOU 3a/laHus
CTYICHTOB. | pEYH.
Ymemo [Ixana
AHAIM3UPOBATH HAYYHbIE COOBITUS OLICHHBA
C OIIEHKOM UX 3HAYMMOCTH, HUS
BBICKA3bIBaTh COOCTBEHHOE MHEHHE aHHOTAI]
1o npoOemMam, CBSI3aHHBIM C uu
Hay4YHOH U IpoecCuOoHaTbHON
JeSITeTIbHOCTHIO, OCYIECTBIIATh
MEXKYJIbTYPHbIE KOHTAKTHI C
3apyO0eKHBIMU KOJIIETAMH,
co3/1aBaTh COOCTBEHHBIE 00PA3IIbI
peuu B chepe HAydHOH U
npodeccuoHanbHOM
KOMMYHHKAITUH.
Braoems
MHOS3bIMHON KOMMYHUKATHBHON
KOMIIETEeHIIMEH B 001acTi
AKaJIEMUYECKOTO U
POQECCHOHATBLHOTO IUCKYpCa
CIIK-5 [Toporosel | 1.Paborta na | 3name [Ipaktnueck | Hlkana
i y4eOHBIX - CucteMy UCTOYHHUKOB MpaBa u 0€ 3a/laHue | OLIEHHBA
3aHATHUSIX. HAyYHOU JIUTEPATyPhI HUS
2.CamocTtosi | (HOPMAaTHUBHBIE PABOBBIE AKTHI, CocraBieHu | mpakTuy
TeJbHAS MPaBOBBIC TIO3UIIUH BBICIIINX e €CKOT0
pabota CYJIOB, MEXIYHapOIHbIE I'moccapust | 3amanus
CTYZICHTOB. | JOTOBOPHI, JOKTPHHAJIbHbIC
WUCTOYHUKH, HAYIHbBIE [xana
MOHOTpaduu, CTaThH B OLIEHUBA
peLieH3UPYEMBIX KypHajax). HUS
- IIpyHIIMIBEI TOMCKA rJI0ccapu
uHpopManuu B o

MPOQECCHOHAIBHBIX MPABOBBIX
0azax JaHHBIX

- IIpaBwita npoBeneHus
[IPaBOBOI'O MOHUTOPHHIA U
aHaJIM3a MPaBOIPUMEHUTENBHOU
MPAKTUKH.

Yuems

OcyniecTBISITh KOMIUJIEKCHBIN
MTOUCK, OTOOP M aHAIN3
Heo0XoauMoM nH(pOpMaLIUU U3
MEPBUYHBIX HCTOYHUKOB (3aKOHHI,
CyZIeOHbBIE aKThl) U BTOPUYHBIX
(Hay4yHast TUTEPATYpA).
[IpoBOAUTH KPUTUUECKUI aHAIINA3
CYIIECTBYIOIINX HAYIHBIX
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MO3ULUH 110 TEME UCCIIEI0BaHUS,
BBISBJISITH IUCKYCCHOHHBIE
BOIIPOCBL.

IIpoBOINUTE CPAaBHUTEIBHO-
IIPABOBOM aHAJIN3 OTCYECTBEHHOTO
U 3apyO€XKHOr0 3aKOHO/IATEIbCTBA.
CucremMaTu3upoBarhb 1
00pabaTbIBaTh MOTyYCHHBIE
JlaHHbIe, (POPMYIMPOBATH HA UX
OCHOBE apryMEHTUPOBAaHHbIE
BBIBOJIBI.

[IponBuny
TBII

1.PaGota Ha
y4eOHBIX
3aHATHSIX.
2.Camocros
TeJbHAas
pabora
CTYJCHTOB.

Snamy

TpeboBanus K 0POPMIICHHUIO
Hay4YHBIX padoT.

[IpaBuiia HUTHpPOBAHUS,
odopmienus 6ubmuorpaduyeckux
CIIUCKOB, CCBUIOK HA HOPMAaTHBHbBIE
AKTHI U Cy/ICOHBIC aKTHI.

HopwMmsl akaneMuyeckoit
J0OPOCOBECTHOCTH, IPaBUIIA
3aUMCTBOBaHUS U 0(hOpMIICHUS
Yy»Oro TeKcTa (LMTara, Iepeckas).
Ilonnmanwue mmocinencTBUNA
TUIaruara.

Yuems

Jlorm4Ho ¥ rpaMOTHO U3JIaraTh
pEe3yJIbTaThl HCCIIEIOBAHUS B
MMCbMEHHOU (popMe, COCTaBIISATh
rPaMOTHBIN IEPEBOJL.

[Ty6audHO mpeAcTaBIsATh U
3alIMIIaTh PE3YIbTAaThl CBOETO
HCCIIEIOBAHMS, BECTH HAYUYHYIO
JIUCKYCCHUIO, ApTYMEHTHPOBAHHO
OTBEYaTh Ha BOIIPOCHI.

Brademo
MHOSI3IYHON MpodeccroHaIbHON
KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMEN

[IpakTrueck
0€ 3a/laHue

Co3nanue
nepeBoja

IIxana
OlLICHUBA
HUS
MpaKTU4
€CKOr'o
3aJIaHus

IIxana
OLICHHBA
HUS
11(S0]9:10)1
a

HIxaJjia oueHMBAHUA NPAKTUYECKOI0 3aJaHUSA

Kpumepuu oyenueanus

6 ﬁaJ'IJ'IOB, €CJIM 3aaHHEC BBITTIOJHCHO IMOJIHOCTBIO, JaHbI OTBETHI HA BCC BOIIPOCHI, HC NOMYIICHO HU

OJIHOM OLIHNOKH.

4 63.]1.]13, €CJIM 3aJaHUC BBIIIOJIHCHO ITOJHOCTBIO, HAaHBbI HE ITOJHBIC OTBETBI HAa BCC BOIIPOCHI,

JOMYIICHBI HC3HAYNTCIIbHBIC OIITNOKH.

2 Oajaa,

€CJIn 3adaHUC BBIIOJHCHO YaCTHU4YHO,

JIOTTYIIEHBI

(I)OpMYJII/IpOBKC OTBCTOB Ha IMOCTABJICHHBLIC BOIIPOCHI.

cepbE3HbIe  OLIMOKM TpHU

0 6a/J10B, €ClTK 3aJIaHNE HE BBIIIOJIHCHO.
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IxaJia oneHUBAHNA HATMCAHUS AaHHOTAIIUH

Kpumepuu oyenueanus

10 6a/1510B — MOJHOCTHIO COOJIOAEHA I'PAMMATHYECKAs U CTHIIMCTHYECKasi TOYHOCTh M3JI0KEHUS,
UCIIOJIB30BaHbI KJIHUIIIE, IOJIHOCTBEO COOTBETCTBYET CTPYKTYpPE aHHOTALUU

6 0a/10B - YacTUYHO COOJIOJIEHA TpaMMAaTHUYECKas U CTHJIMCTUYECKAas TOYHOCTh U3JIOKEHUS,
HCII0JIb30BaHbI KIIUIIE, HE TTOJHOCTHIO COOTBETCTBYET CTPYKTYPE aHHOTALIMH

4 0anja - JOMYIICHBI OMIMOKU B W3JIOKEGHWHW, HE HWCIIONH30BAHBI KIUIIE, HE MOJHOCTHIO
COOTBETCTBYET CTPYKTYpE aHHOTALIUU

0 6ayJ10B, €ClTH 3aJlaHNE HE BBIIIOJIHEHO.

MIxana oueHUBAHUSA COCTABJIEHMS TJIoccapusi

Kpumepuu oyenueanus

10 6aa10B — TEpMHHBI [IPABHIBLHO OTOOPAHBI, BRIPA0OTaHA CHCTEMa JCCKPUIITOPOB, TPAMOTHOE
oopmienue;

6 0a/10B - - HE BCe TEPMHUHBI OTOOpPAHBI MPABUIBHO, JACCKPUIITOPHI HE CUCTEMHBI, TPAMOTHOE
odopmiieHre

4 6ana - GoJbllas 4acTh TEPMUHOB OTOOpaHa HEMPABUIIBHO; JECKPUITOPHI OTCYTCTBYIOT; IPH
0 OpMIIEHHUH JONYILIEHbl FpaMMaTudeckue U opporpaduyeckue oumoKy;

0 63.]1.]103, cCiin FHOCC&pI/Iﬁ HC ABJIACTCA TCPMHUHOJIOTUICCKUM.

Ixkana oueHUBaHUSA CO3JaHME MEPEBOAA

Kpumepuu oyenueanus

10 6anj0B — TeEpeBOJ IMOJHOCTHIO OTpaXkaeT (PaKTHUECKYIH0 CTOPOHY OpHTHHAJA; IMEPEBOX
BOCIPOM3BOAUT TOH U BAXHEHIINE CTHIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH OpUTMHANA; MBICIH
M3JIararoTCst MPOCTO U MOHATHO; IEPEBOJI OTHOCTHIO YIOBIECTBOPSET OOLIEINTEPATYPHBIM

5 0a/1710B - TIEPEeBO/] YACTUYHO OTpaXkaeT (aKTUYECKYIO CTOPOHY OPUTHHAJIA; IEPEBOJ YACTUYHO
BOCITIPOM3BOAMT TOH M OCHOBHBIE CTHJIMCTHUECKHE OCOOEHHOCTH OpPHUTMHAajIa; MBICIH HE BCErja
U3JIararoTcs YE€TKO U IIOHATHO

2 0anna - mepeBoj ciabo oTpakaeT (PAKTHYECKYIO CTOpPOHY OpHUTHMHANA; TIEPEBOT
BOCIIPOU3BOAMT JIMIIb OTAEIbHBIE CTUIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH OPUIMHAJA; TEKCT HaChIIEH
CJIO)KHBIMU M IBYCMBICJICHHBIMHA O60pOTaMI/I, 3aTPYAHAIOIMIMMHA BOCHPUATHUC.

0 6a.710B, IEPEBOJ] HE OTpaXkaeT (PAKTUUYECKYI0 CTOPOHY OpUTHHaJIa; MEPEeBO HE yKa3bIBaeT Ha
IPUHAJJIEKHOCTh TEKCTA K ONPeeIEHHOMY (G YHKIIMOHATIbHOMY CTUJIIO

5.3. TunoBble KOHTPOJbHbIEC 3aJlaHUSl MJIM HMHbIe MATepHaJIbl, He00XOAMMBbIE I OLEHKH
3HAHMH, YMeHMH, HaBBIKOB M (WJHM) ONBITA [AeATEJbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIUMX ITalbl
(popMHpOBaHUSI KOMIIETCHIIMI B Ipo1ecce OCBOCHNUS 00pa30BaTeIbHOI NMPOrPaMMblI

Ilpumep npakmuueckux 3a0anuii

1. Read the sample of an abstract. Pay attention to linking words. Translate the text of the abstract
from Russian into English using linkings.

Globalization, Brain Drain and Development

This paper reviews four decades of economics research on the brain drain, with a focus on recent
contributions and on development issues. The authors first assess the magnitude, intensity and
determinants of the brain drain, showing that brain drain, or high-skill migration is becoming the
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dominant pattern of international migration and a major aspect of globalization. They then use a
stylized growth model to analyze the various channels through which a brain drain affects the sending
countries and review the evidence on these channels.

The recent empirical literature shows that high-skill emigration need not deplete a country’s human
capital stock and can generate positive network externalities. Three case studies are considered: the
African medical brain drain, the recent exodus of European scientists to the United States, and the role
of the Indian diaspora in the development of India’s IT sector. The analysis concludes with a
discussion of the implications of the analysis for education, immigration, and international taxation
policies in a global context.

Annomayua: B cmamve ananuzupyemcs akmyaibHOCMb NOIYYEHUs Gblcule20 00PA308aHUs CTeneHU
mazucmp, Kak OOUH U3 BO3MOJICHbIX CHOCOD08 CAMOPA38UMUs, PACCMAMPUBAIOMCSA OCHOBHbLE
npeumywjecmea ooyueHus 8 Ma2ucmpamype 8 Hacmosuyee 8pems, YClo6Us Camopazumus Cmy0eHmos
6 pamkax OAaHHOU cmynenu oOyueHus, a maxdce codemanue coOCMBEHHBIX NPOPecCUOHANbHBIX
ycmpemaeHuti cmyoeHmos U CO8PeMeHHbIX Mpebo8anull, NPeobAGIAEMbIX CO CIOPOHbL 20CY0apcmea u
NPoGeccuoHaIbHblX Cco00UWecms K NpodecCUOHANbHOU KOMNEMEHMHOCMU 6bINYCKHUKOS BbLCULUX
VueOHbLX 3a6e0eHUll.

2. Fill the gaps using words from the box to complete the structure of the article.

Abstract/Synopsis  Appendices  Conclusion  Discussion
Literature Review (sometimes included in the Introduction) References or Bibliography Results
Title of report

Parts Sections

Preliminary material 1.

2 Table of Contents (not always required)

3.

Body of report 4 Introduction

5

6 Methodology

7

8

9

Supplementary material 10 Recommendations (sometimes included in the
Conclusion)

11.

12.

3. Match nouns 1-7 from the research report to their definitions.

1 phenomenon

2 response

3 findings

4 gquestionnaire

5 purpose

6 survey

7 method

a a set of questions people are asked to gather information or find out their opinions
b a way of doing something, often one th a t involves a system or plan
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¢ why you do something or why something exists

d a written list of questions th a t people are asked so th a t information can be collected
e something th a t exists or happens, usually something unusual

f something said or done as a reaction to something th a t has been said or done

g information th a t has been discovered

4. Fill the gaps with the words from the previous task.

1. Visitors to the country have been asked to fill in a d e tailed

2Arecent revealed th a t 58% of people did not know where their heart is.
3 The report’s on the decrease in violent crime support the police chief’s
claims.

4 The new teaching encourages children to think for themselves.

5 The of the research is to try and find out more about the causes of the
disease.

6 Her proposals met w ith an enthusiastic

5. Complete the text w ith the following linking words.

However  for example they These therefore this

Facilitation of online discussions

Learning through online discussion s is an important instructional strategy (Hung, Tan, & Chen,
2005). Research indicates thatl ........ have numerous advantages - such as promoting

students’ critical thinking and knowledge construction and improving students' relationships.
2, participants often do not value online discussion a s an effective means of knowledge
construction. Online discussion 3 needs facilitation to make it more effective (Salmon,

2004). In order to achieve 4 .. online tutors and moderators need to have appropriate

skills. The literature has reported a number of specific facilitation skills that a moderator should
possess , such a s providing information, inviting missing students, monitoring regularly, or
acknowledging contributions (see 5 Barker, 2002). 6 ...... facilitation skills can be

divided into four broad categories.

Ilpumep annomayuu K HAyuHOMY MeEKCHY HA AHZAUICKOM A3bIKE

The genesis of Iran's encounter with modern legal principles can be traced back to the Constitutional
Revolution of the early 20th century [Enghelab-e Mashrooteh], a period that heralded significant legal
and political reforms aimed at dismantling the autocratic governance structures of the time. The
revolution catalyzed the introduction of Western legal concepts such as law, parliament, and
constitution into the Iranian socio-political lexicon, laying the foundation for a new legal order. This
order was characterized by the amalgamation of religious decrees with modern legal structures, a
process that, while innovative, was not devoid of challenges. The crux of the issue, as identified in the
current research, lies in the hasty and uncritical adoption of these new legal concepts without a
thorough understanding of their theoretical, philosophical, and historical underpinnings. This oversight
has precipitated a crisis of theory and practice within the Iranian legal system, manifesting in
conceptual ambiguities and operational inefficiencies. At the heart of this research is the reevaluation
of the punishment of imprisonment, a fundamental concept in criminal law, through a comparative lens
focusing on modern criminal law and Imamia jurisprudence. .. Research Question . The research is
driven by the imperative to scrutinize the punishment of "imprisonment™” within the context of Iran's
hybrid legal system, specifically examining how this form of punishment is conceptualized,
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rationalized, and implemented in modern criminal law vis-a-vis Islamic law. The overarching question
guiding this inquiry is: How does the comparative analysis of the punishment of imprisonment in
modern criminal law and Islamic law illuminate the theoretical and practical discrepancies in the
Iranian criminal law, and what implications do these findings have for the evolution of a more
coherent legal framework? .. Research Hypothesis .. The hypothesis underlying this research posits
that the theoretical and practical dissonance observed in the application of imprisonment in the Iranian
legal system stems from a fundamental misalignment in the criminal rationalities governing modern
criminal law and Islamic law. This research suggests that while modern criminal law predominantly
views imprisonment through the lens of disciplinary power aimed at the normalization and
psychological correction of the criminal for societal reintegration, Islamic law approaches punishment
with a focus on the spiritual and moral rehabilitation of the individual, emphasizing the afterlife and
the perfection of the human soul. This divergence, it is hypothesized, results in fundamentally different
implementations of imprisonment, with the modern approach prioritizing correctional normalization,
and the Islamic approach advocating for the preservation of the individual's moral agency and
freedom. .. Methodology & Framework, if Applicable .. To explore the delineated research question
and hypothesis, the study employs a multifaceted methodological approach that combines doctrinal
research with inductive, interpretive, and argumentative analysis. This methodology is predicated on
an extensive review of philosophical texts, legal treatises, and jurisprudential discourse from both the
modern and Islamic legal traditions. The framework for this comparative study is structured around
identifying and analyzing the differences in criminal rationality between modern criminal law and
Imamia jurisprudence and how these differences manifest in the conceptualization and practice of
imprisonment. A critical component of this methodology involves examining the evolution of the
modern prison system, particularly its emergence as a mechanism of disciplinary power in the modern
era, aimed at seizing the individual’s soul and will for the purpose of societal normalization. This
analysis is juxtaposed with the examination of imprisonment within Imamia jurisprudence, where the
focus is on penal correction with an emphasis on moral and spiritual rehabilitation, highlighting a
significant departure from the modern system's focus on psychological correction and normalization.
Furthermore, the research methodology includes a critique of the existing theoretical and practical
frameworks within which imprisonment is situated in the Iranian legal system, arguing that a neglect
of the nuanced differences in criminal rationality has led to the uncritical adoption of modern penal
practices that may not align with the philosophical and ethical underpinnings of Imamia jurisprudence.
Through this comparative analysis, the study seeks to unearth the theoretical and practical implications
of these differences, offering insights into how a more informed and theoretically coherent approach to
the punishment of imprisonment could be developed within Iran's legal system. .. Results &
Discussion . The findings of the study illuminate a significant divergence in the conceptualization
and application of imprisonment between modern criminal law and Islamic law. Modern criminal law,
with its roots in disciplinary power, seeks to reform the criminal by targeting the soul and will, aiming
for normalization within society. This approach signifies a qualitative shift from physical to
psychological modes of punishment, where the prison becomes a space for the psychological
transformation and normalization of individuals. The emphasis is on altering the criminal's personality
and psychological structure in relation to their crime, marking a profound intensification of power that
penetrates the deepest layers of individual identity. Contrastingly, Islamic law offers a fundamentally
different perspective, viewing punishment as a means to achieve the perfection of the human soul and
maintain civil order, grounded in the attainment of afterlife happiness. This system prioritizes the
individual's freedom and moral agency in accepting Islamic law and self-correction. Punishments,
including imprisonment, are framed as corrective measures that deprive the individual of certain
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freedoms only to the extent necessary for societal protection and personal purification from sin. The
emphasis is on voluntary correction and spiritual discipline, with non-penal institutions like repentance
playing a significant role in the penal rationality. The discussion of these findings highlights the
theoretical and practical challenges posed by the hybrid nature of current Iranian legal system, which
incorporates elements of both modern and Islamic law approaches to punishment. The research
underscores the importance of penal rationality in defining the effectiveness and ethical grounding of
penal institutions. Without a clear alignment with a coherent penal rationality, the legal system risks
perpetuating theoretical confusion and practical inefficiencies. - Conclusion -~ The study concludes
that the current form of imprisonment in the Iranian legal system represents a critical juncture between
two divergent penal rationalities. The acceptance of modern imprisonment practices, characterized by
an emphasis on psychological normalization, does not necessarily represent a more humane approach
to punishment but rather a shift in the focus of disciplinary power from the body to the soul. This shift,
while reducing the physical harshness of punishments, intensifies the control over the individual's
identity and autonomy. In contrast, the Islamic penal system, as understood through Islamic law, offers
a vision of punishment that centers on the spiritual and moral rehabilitation of the individual,
respecting their freedom and capacity for self-correction. This approach aligns punishment with
broader ethical and spiritual objectives, such as the preservation of fundamental human interests and
the perfection of the human soul. The research calls for a critical self-awareness within the Iranian
criminal law system to reconcile these divergent penal rationalities. It poses pressing questions about
the future direction of Iran's penal system: should it adhere more closely to the principles of Islamic
law, or continue incorporating aspects of modern penal rationality? The exploration of these questions
requires further investigation into the social, cultural, and legal feasibilities of adopting either penal
rationality more fully. This conclusion serves as a call to action for legal scholars, practitioners, and
policymakers to engage in a deeper examination of the foundational principles guiding punishment in
Iran. By contemplating the possibilities for embracing either Islamic law or modern penal rationality,
future research can pave the way for a more coherent, just, and effective legal system that respects
both the individual's dignity and societal needs.

Ilpumep 2noccapus wopuduueckux mepmunos

Absolute Discharge — a conviction is not entered against the accused and any information or record relating to
that offence cannot be disclosed after one year from the date of the discharge order.

Acquittal — a finding of “not guilty” in a criminal case after a trial has been conducted before a trier of fact

(judge or jury)

Adjournment — postponement of a criminal case to a later date (for various purpose e.g. retaining counsel,
obtaining and reviewing disclosure, pre-trials, setting a trial date)

Amicus Curiae — Latin for “friend of the court.” Typically a lawyer who assists the court during the course of
particular court proceedings, such as a trial, to represent a position or interest, usually at the court’s request (e.g.
self-represented accused would be appointed an amicus curiae for cross-examining the complainant of an
alleged sexual assault)

Appeal — criminal proceeding initiated by an individual convicted of a criminal offence or the Crown Attorny,
who requests a higher-level court to review the decision of the lower-level court, specifically with respect to the
actual conviction and/or the sentence imposed. Summary conviction offences are appealed to the Superior Court
of Justice. Indictable offences are appealed to the Court of Appeal (of that province).
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Arraignment — one of the initial steps taken in a criminal proceeding to confirm the identity of the accused,
formally read the charges, and ask how the accused pleads (done before the accused pleads guilty or at the
beginning of his/her trial when the accused plead not guilty)

Charge — a formal accusation of a criminal offence

Concurrent Sentence — two or more terms of imprisonment served simultaneously (e.g. a sentence of 2 months
for theft & 2 months for assault served consecutively would result in a total of a 2 month jail sentence since the
time of both convictions start at the same time)

Conditional Discharge — a conviction is not entered against the accused if certain conditions that are imposed
are met. Any information or record relating to the offence cannot be disclosed after three years from the date of
the discharge order, as long as all the conditions are met.

Conditional Sentence — where a sentence of imprisonment is less than two years, the judge may order that the
sentence be served in the community subject to conditions

Consecutive Sentence — two or more terms of imprisonment served one after the other (e.g. a sentence of 2
months for theft & 2 months for assault served consecutively would result in a total of a 4 month jail sentence)

Conviction — the act of finding someone guilty of a criminal charge by way of pleading guilty or being found
guilty by a trier of fact (judge or jury)

Corbett Application — application to exclude the accused’s criminal record at trial (to avoid unnecessary
prejudice)

Cross Examination — examination of a witness by an opposing party to develop or test the truth of evidence
given by the witness during direct examination

Crown Pre-trial — conference/meeting conducted between defence counsel and Crown Attorney, which are
typically held in the absence of the accused, out-of-court, either in-person or via telephone, to encourage full
and frank discussions between the parties regarding resolution and/or trial issues before a matter is set down for
trial

Parole — early release of a prisoner from imprisonment, whereby the person is supervised and required to obey
conditions

Peace Bond — an obligation or a promise given to a court where a person is ordered to keep the peace and be of
good behaviour as well as obied by any conditions imposed by the court, for a cetain period of time (commonly
12 months)

Plea — declaration made by a person accused of a crime as to whether he or she is guilty or not guilty of the
charge

Plea Bargain — negotiated agreement between a prosecutor and an accused, including his or her lawyer, to settle
a criminal case that is presented to a judge for their consideration and decision

Preliminary Inquiry — procedure conducted by a provincial court to determine whether the Crown has
sufficient evidence for a trial of the accused. At the conclusion of the inquiry, the accused will either be
discharged or ordered to stand trial

Probation — an order authorizing a person to be in the community subject to conditions listed in the order.

Ilpumep nepeeooda 10puouuecKozo 00OKymenma

1 NPEAMET JOI'OBOPA. SUBJECT OF CONTRACT
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11 [NocraBmuk o0s3yeTcst moctaBisaTh [lokynaTemnto ToBap (nanee — «Toapy), a [lokynaTtens 00s3yeTcs
NPUHAMATH U OIUIAYMBaTh TOBap B MOPSIKE U HA YCIOBUSX, IIPEAYCMOTPEHHBIX JloroBOpOM.

The Supplier shall deliver the goods (hereinafter — the “Goods”) to the Buyer, and the Buyer agrees to accept
and pay for the goods in accordance with the procedure and on the terms specified in the Contract.

1.2 IMocraBmuk nocrapnsier Torap [Tokymartento oTACTLHEIME TOBAPHBIMHU MTAPTHSMU, HAMMECHOBaHHE,
XapaKTePUCTHUKA, KOJIMYECTBO, CTOMMOCTh, CPOK ITOCTaBKH, [IyHKT Ha3HaUYeHHMS, ajipec (KOHTAKTHBIC TaHHBIC)
TPY30MOIYyYaTess U €ro OTIPY30YHbIC PEKBU3UTHI U HHBIC CBEJICHHSI KOTOPBIX MOTYT COACPKATHCS B
crieruQuKaIsIX Ha MocTaBKy Toapa (nanee — «Crenudukarys»y), moAmuchiBaeMbix 00enmu CTOpoHaMH.

The Supplier shall deliver the Goods to the Buyer in separate product consignments, the name, description,
quantity, price, delivery date, Destination, address (contact info) consignee, consignee shipping details and other
information for which may be contained in the delivery specifications for the Goods (hereinafter — the
“Specifications”) to be signed by both Parties.

(1) [oanucannas obenmu Ctoponamu Criennukanys SBIIETCS HEOTheMIIEMOi YacTbio JloroBopa u
OCHOBaHUEM ]ISl IOCTaBKU mapTuu Tosapa, npexycMoTpenHon Criennpukannei.

The Specifications signed by both Parties shall constitute an integral part of the Contract and grounds for
delivery of the Goods specified in the Specifications.

(2) B gactu, He npenycmoTperHoi Crienndukanueit, npUMeHIIoTcs ycioBus JJoroBopa.
To the extent not provided for in the Specifications, the conditions of the Contract shall apply.

3 B cnyyae nmporuBopeuns ycnopuit Crienudukanuy u JJoropopa NpuMeHSIOTCS yCIOBHS
Crenmdukanuu.

In the event of conflict between the terms of the Specifications and the Contract, the terms of the Specifications
shall apply.

1.4 [Monnucanue [Mokynarenem Crienupukanyiy MOATBEPKIAET KOHCTPYKTUBHOE U KAY€CTBEHHOE
cootBeTcTBre ToBapa s neneit [lokymarens, ero MamuHaM Wi 000PYAOBaHUIO, ISl KOTOPHIX OH
MpeTHA3HAYCH.

The signature of the Buyer on the Specifications shall serve as confirmation of the design and quality suitability
of the Goods for the purposes of the Buyer, his machinery and equipment, for which they are intended.

15 Bcee YyCiioBUs, IOMMCHOBAHHBIC B I[OFOBOpe, CHeLII/I(I)HKaLII/II/I, MPUIOKCHUAX K HUM, SBJISIFOTCSA
CYIIECTBECHHBIMU JJI CTOpOH.

All terms named in the Contract, Specifications and annexes thereto are substantive for the Parties.

1.6 JloroBop BcTymaet B CHITy € AaThl ero noanucanns ooeumu CTOpoHaMU, YKa3aHHOW Ha TIEPBOM
ctpanuiie Jlororopa, u IEUCTBYET 110 « ... » ... 201... rojga BIrounTebHO. CTOPOHBI BIIPaBe B JIIO00E BpeMs
MPOJINTE CPOK JieicTBUs [JoroBopa.

This Contract shall enter into force on the date of its signing by both Parties indicated on the first page of the
Contract, and shall remain in effect until ““...” ... 201... inclusive. The Parties shall be entitled to extend the
term of this Contract at any time.

1.7 [Ipexpamenne JloroBopa He ocBoO0kaaeT CTOPOHBI OT OTBETCTBEHHOCTH 3a €r0 HapyIlIeHHUE, a TAKXKe
He numaetr CTOpoH npasa TpeboBaTh BO3BpaTa BCETO TOTO, YTO OBLIO UCTIOIHEHO 110 JJoroBopy 0e3 mony4yeHus
COOTBETCTBYIOILIETO BCTPEYHOT'O UCIIOHEHHUS.
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Termination of this Contract shall not relieve the Parties of their liability for default, and shall not deprive the
Parties of the right to demand the return of anything executed under the Contract, without receiving matching
counter-performance.

1.8 JIro6as CTopoHa BrpaBe B OAHOCTOPOHHEM ITOPSIKE OTKA3aThCS OT UCIIOJHEHUS JloroBOpa IOTHOCTHIO
WJIM YaCTUYHO, TMCBMEHHO TIpeynpeanB 00 3ToM KoHTpareHTa He MeHee ueM 3a JiecsaTh (10) kaeHaapHbIx
IHEH 1o qHs pacTopkeHus JloroBopa, B ciaydae ecnin KoHTpareHT HapymiaeT CBoM 00s3aTenseTBa o JloroBopy
Y HE YCTpaHSCT JOMYIIECHHBIC HAPYIIEHUS MOCIe oaydeHust 0T CTOPOHBI COOTBETCTBYIOIIETO MUCEMEHHOTO
TpeOoBaHMs 00 X YCTpPAaHEHHH, B CPOK, YKa3aHHBII B TAKOM TpeOOBaHMUH.

Either Party shall be entitled to unilaterally repudiate this Contract, in whole or in part, by providing written
notice to the Counterparty no less than ten (10) calendar days prior to the date of repudiation, if the
Counterparty defaults on its obligations under the Contract and fails to rectify the breaches following receipt
from the Party of a written request for their rectification, within the period specified in this request demand.

1.9 CropoHa He BIIpaBe IepeaBaTh CBOM MpaBa 1 00SI3aHHOCTH 110 J[oroBOPY MOJTHOCTHIO WK YaCTUYHO
TPETHHUM JIMIIaM 0€3 MOTy9IeHHUs TPeIBapUTENBHOTO MUCbMEHHOTO cornacus KoHTpareHra.

Neither Party shall be entitled to assign its rights and obligations hereunder, in whole or in part, to third parties,
without the prior written consent of the Counterparty.

5.4. Mertoauyeckue MaTepuajibl, OINpeJeJsilOIIHe NPOUEAYPbl OLEHHWBAHUS 3HAHMIA,
YMEHHIi, HABBIKOB H (MJIH) ONbITA JAEATEIbHOCTH, XapaKTePU3YWIIUX 3Tanbl (JOPMUPOBAHUS
KOMIIeTCHIH.

B X04A€ OCBOCHHUA OUCHUILNIMHBLI MNPEAYCMOTPCHLI CICAYIOIIUC q)OpMI)I OTYCTHOCTH:
MpPaKTUYECKHE 3aJaHMsl, HAlMCAHWE aHHOTAIMM, COCTABIIEHHE IJIOCcapus, co3JaHue mepeBoja. B
pPaMKax OCBOCHUA JUCHUIIJIMHBI IPEAYCMOTPCH TeKYIlII/If/'I KOHTPOJIb U ITPOMEIKYTOUHAA aTTCCTAlW.

Texymuii KOHTPOJIb CTUMYIUPYET CTYIAEHTOB K HEMPEpPHIBHOMY OBJIAJCHUI0 Y4eOHBIM
MaTepUajIoM, CHCTEMAaTHYECKOW paboTe B TEUCHHWE BCErO CEMECTpa M OCYIIECTBIICTCS IO TEMaM
MPAKTUYECKHUX 3aHSATHH.

MakcuMaabHOE KOJUYECTBO OaJJIOB, KOTOPOE MArUCTPAHT MOXKET IMOIYYHTh 32 OCBOCHHE
TUCIUIIMHBL B KoM cemectpe 100 GamnoB. 3a TEeKyIIM KOHTPOIb MAaKCUMAIbHOE KOJIUYECTBO
6autoB 70, 32 MPOMEXYTOUHYIO aTTECTALMIO: 3aueT — 10 20 6ayToB, 3a4eT C OLeHKOoM — 10 20 6aioB.

B koHIIe Ka)xa0r0 cemecTpa Mo JUCIHUILINHE TPeIyCMOTPEHa MPOMEXKYTOUHAS aTTeCTaIus:

—  3a4eT B 3 CEMECTpPEe COCTOUT M3 JIBYX YaCTEH:

1) ureHwue, MEPEBO M COCTABIICHUE AHHOTAIIMU K HAYYHOMY TEKCTY.
2) cocTaBJeHHE TII0ccapHsi K HAyYHOMY TEKCTY.

Illkana ouenueanus 3auema

Kpurepnii onenuBanus banibl

CryneHT 4€TKO IPOYMTAJ U NEepEeBEIT TeKCT Oero, 6e3 ommnooK, aeKBaTHO

. 11-20
COJACPIKAaHNIO OpUrnHajia, rpaMOTHO COCTAaBHJI I''IOCCAPUU U aHHOTAIHUIO.

CryneHT 4€TKO IPOYMTAI U NEPEBEI MPEATIOKEHHBIN TEKCT, HO C JOIMYLIEHUEM
HE3HAYUTENbHBIX OLIUOOK, IIOCCApUI M AaHHOTAIIMSI COCTABIIEHBI C 1-10
HE3HAYUTEJIbHBIMU OTHOKaMHU

CTyneHT AeMOHCTpUpPYET HEMOHUMaHUsl IPOYUTAHHOTO TEKCTA, YUTAET C
JIOTYIIIEHUEM MHOKECTBa OLIMOOK, IEPEBOIUT OTPHIBOK HA PYCCKHUM S3bIK
HEaJIeKBaTHO COJEPKAHNUIO OPUTHHAJIA, COCTABUJI IJI0CCAPUI U aHHOTALIMIO C
JIOMYIIIEHHEM OOJIBIIIOTO YHCIIA JJEKCUYECKHX U IPaMMaTHYECKUX OITHMOOK
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Hrorosas mkaJja mo JTUCIUILINHE

Hrorosas OLICHKA IO JUCHUIINIMHE BBICTABJIACTCA IIO HpHBeHGHHOﬁ HHMXKC IIKaJIC. HpI/I BBICTaBJICHHUU
HTOT'OBOM OLICHKHK IMpenoaaBaTCJICM Y4YUTLIBACTCA pa60Ta MarucCTpanTa B TCUYCHHUC BCCTO CpPOKa
OCBOCHUA NJUCHUIIIIMHBI, a TAKXKC OLICHKA I10 HpOMC)KYTOQHOfI aTTeCTanuu.

basuibl, moy4eHHbIE MATUCTPAHTOM I10 TEKYIIEMY OreHKka B TPIUIIMOHHOM cHCTEME
KOHTPOJTIO M IPOMEXYTOYHOH aTTeCTaIlluu
81-100 3a4yTeHo
61 - 80 3auTeHo
41 - 60 3a4yTeHo
0-40 He 3aurecno

3a4eT C OLIEHKOM B 4 ceMecTpe COCTOUT M3 ABYX YacCTe:
1) ureHue, NEPEBOJ U COCTABICHUE AHHOTAIIUU K IOPUIUUYECCKOMY TEKCTY.
2) COCTaBJICHHUE TIIOCCApPHsI K FOPHINUSCKOMY TEKCTY.

IlIkana ouenusanun 3auema c OUeHKOI

Kpurepuii oneHuBanusi Banabl

CryneHT 4€TKO MPOYUTAI U NIEPEBEN TEKCT 0erso, 6e3 omuodoK, aleKBaTHO

. 11-20
COACPIKAHUIO OpUTI'MHAaJIa, I'PaMOTHO COCTAaBUJI I'NTIOCCApUU U aHHOTAIUIO.

CryneHT 4€TKO MpOUYUTal U epeBe MPeJI0KEHHBIH TEKCT, HO C IOMYyIEHUEM
HE3HAYUTENIbHBIX OLIMOOK, INIOCCAPUI U AaHHOTALMUSI COCTABIIEHBI C 1-10
HE3HAYUTEJIbHBIMU OHIMOKaMU

CTyneHT AeMOHCTpUPYET HEMOHUMAaHUS IPOYUTAHHOTO TEKCTA, YUTAET C
JIOMYLIEHUEM MHOKECTBA OLUIMOOK, IEPEBOAUT OTPHIBOK HA PYCCKHUM A3bIK
HEaJIEKBaTHO COJECPKAHUIO OPUTHHAIIA, COCTABUII IJI0CCAPUI U aHHOTALIMIO C
JIONYLIEHHEM OO0JIBLIIOrO YHCIIA JIEKCUYECKUX M TPaMMaTHYECKUX OIIMOOK

HTorosas mkaja mo JUCHHUILINHE

HroroBass oOIeHKa II0 OUCHUIUIMHE BBICTABISETCS IIO HpHBeI[eHHOﬁ HMWXKE IIKaJIC. HpI/I
BBICTABJICHUH UTOIOBOM OIIEHKH npenoaaBaTeyIicM YUUTBIBACTCA pa60Ta MarucTpaHTa B TCUCHUC BCECT'O
CpOKa OCBOCHUS JUCHUIIIINHBI, a TAKKC OLICHKA 10 HpOMeH(YTOqHOﬁ aTTeCTalnu.

Onenka o 100-6amibHOM cucTeme OneHka no TpaJMlMOHHON CHCTEME
81— 100 OTIIMYHO
61 - 80 XOpOIIO
41 - 60 YZIOBJIETBOPUTEIBHO
0-40 HEYJIOBJIETBOPUTEILHO

6. YYHEBHO-METOANYECKOE U PECYPCHOE OBECHNEYEHHUE JUCHHUITIJINHbBI

6.1 OcHoBHasl JuTEpaTypa:

1. IOpuamdeckuii mepeBos : yueOHOE mocoOre Mo MepeBOy € aHTIUHUCKOTO S3bIKa HA PYCCKUM /
nop pex. I1. B. Peibuna. — Mocksa : [Ipocnekt, 2018. — 536 c. ISBN 978-5-392-27803-9—
TeKcT: HemoCpeICTBEHHBIN.
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[TepeBoa nenoBoOM U FOPUANYECKON JOKyMeHTaIuu © yae6. mocooue / O.I'. CkBop1ioB ; M-Bo
HAyKH U BbIcHL. oOpa3oBanus Poc. ®enepanuu, Ypan. penep. ya-r.— ExarepunOypr : U3a-Bo
Vpan. ya-ta, 2019.— 139 c. ISBN 978-5-7996-2628-0— TekcT: HemocpeICTBEHHBIH.

6.2 lonosiHUTE/ILHAS JIUTEPATYypa:

Kyrunosa E.B., baxxenosa A.Il. AHMHICKHIN S3BIK U1 MarucTpoB : yaeOHoe nocodue / E. B.
Kyrunosa, A. I1. baxxenoBa. — Mocksa : MI'OY, 2022. — 84 c.. - ISBN ISBN 978-5-7017-
3378-5— TekcT: HenoCpeICTBEHHBIN.

Enuceesa, 1. A. AHTnuiickuii 361K B KOMMYHHKAITUY : y9eOHO-MeToanueckoe mocodue / M. A.
EmuceeBa. — 2-e¢ u3x., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2022. — 119 c. — ISBN 978-5-9765-
5134-3. — TekcT : aneKTpoHHbIH / Jlanb : 3nekTpoHHO-OMONMOTewHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/266312 (mara obpamenus: 10.05.2025). — Pexum mocryma: ajis
aBTOPU3. IIOJI30BATEIICH.

English for science : yueOHOo-MeToamueckoe mocoodue / cocraputenm H. C. Kpecora, C. D.
Keresn. — Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 51 ¢. — ISBN 978-5-9765-4756-8. — Tekcr :
3JICKTPOHHBIN // Jlanb : ANIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/182977 (mata obpamenus: 10.05.2025). — Pexxum poctyma: s
ABTOPH3. MOJIb30BATEIICH.

6. baxxankuaa H.C. AHTIMACKUI A3BIK U1 MarucTpoB: cO.TEKCTOB ¢ 3amaHusmMu. — M.: UNY

MI'OY, 2013. — 50 c¢. — Tekct: HEMOCPEACTBEHHBIM.

7. KerrmanoBa E.A. AHrnmiickuii Si3bIK 111 MarucTpoB: yued.mocobue / E. A. Keitmanosa, H. C.
baxankuna, E. A. TutoBa. — M.: MI'OYVY, 2015. — 142c. — TekcT: HEMOCPEACTBEHHBIMN.
8. Jlykuna, JI. B. Kypc anrmmiickoro s3pika mis maructpantoB. English Masters Course :

yueOHOe MocoOue MJii MarucTpaHTOB IO PAa3BUTHUI0O U COBEPIICHCTBOBAHHMIO OOMIMX U
MPEIMETHBIX (JIEIOBOM aHTIMICKUI si3bIK) KomriereHmit / JI. B. Jlykuna. — Boponex :
Boponexxckuil rocy1apCTBEHHBIM apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHbIN yHUBepcuteT, ObC ACB,
2014. — 136 c. — ISBN 978-5-89040-515-9. — TekcT : 3IEKTPOHHBIN // DIEKTPOHHO-
oubmmoteunas cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/55003.html
(mara oopamenusi: 10.05.2025). — Pesxum moctyna: it aBTOPU3UP. MOJIb30BaTECH

6.3 Pecypchbl HH(pOPMAITHOHHO-TEIeKOMMYHUKANIMOHHOH ceTn «AHTepHET»:

1.Law Dictionary. [DaekrponHbsiii pecypc]. — Pexum mocryma:

webster.com/legal [lara o6pamienus 10.05.2025

https://www.merriam-

2.Dictionary and Thesaurus. [DnektponHslii pecypc]. — Pexxum moctyma: http://www.merriam-

webster.com/ /lara o6pamienns 10.05.2025
3.British Council. [DneKTpOHHBIH pecypc]. -
http://www.britishcouncil.org/ru/russia — Jlara oopamenus 10.05.2025

4.Britannica  Online  Encyclopedia. [DnextponHbiii  pecypc].

http://www.britannica.com/ Jlata oopamenus 10.05.2025

5.0xford Dictionaries. [DneKTpoHHBIH pecypc]. -

http://www.oxforddictionaries.com/ /lara oopamienus 10.05.2025

OHuyurioneouu
e Encyclopedia Britannica Online
Obpazosamenvhbie pecypcobl:
e Macmillan Education
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
e Oxford University Press
http://www.oup.co.uk/
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Pexum Jocryna:
—  Pexum pocryna:

Pexxum JOCTyMa:


https://e.lanbook.com/book/266312
https://e.lanbook.com/book/182977
http://www.iprbookshop.ru/55003.html
http://www.merriam-webster.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.britishcouncil.org/ru/russia
http://www.britannica.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.macmillandictionaryblog.com/
http://www.youtube.com/macmillanelt
http://www.oup.co.uk/

e OUP online practice
http://www.oup.com/elt/students/?cc=ru

e Cambridge University Press - Worldwide
http://www.cambridge.org/uk/international/
e CUP ELT resources
http://www.cambridge.org/elt/resources/

e Express Publishing
http://www.expresspublishing.co.uk/
Roget's Thesaurus

Brewer's Phrase and Fable

Hobson Jobson

Soule's Synonyms

Webster's Dictionary

7. METOIUYECKHUE YKA3AHUS 11O OCBOEHUIO JIUCHUITJINHBI

1. Meroauueckrue peKOMEHJAIMH 110 OPTaHU3alMKA CAMOCTOSITENIbHON padOThl MaruCTPaHTOB

8. NHOOPMALIMOHHBIE TEXHOJIOI'MHA JJIsA OCYHECTBJIEHUA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLHECCA 110 JUCHUIIJIMHE

JInneHsnoHHoe nmporpaMMHoe odecreyeHune:

Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

NudopmanuonHbie CIpaBOYHbIE CUCTEMBbI:

Cuctema TAPAHT

Cucrema «Koncynpsrantl iroc»

IIpodeccnonanbubie 0a3b1 JAHHBIX:

fC]OSVO.rU — HODTaJI CDCI{GDB,JILHLIX ToCYAapCTBCHHBIX 06Da3OBaT€JII)HI)IX CTaH1apTOB BBICHICTO

00paszoBaHus
pravo.gov.ru - OdunmaipHeIi MHTEPHET-MOPTAJ IIPABOBOIM HH(OpMAIINHA

www.edu.ru — denepanbublii nopran Poccuiickoe oOpazoBaHue

CB0001HO pacnpocTpaHsieMoe NPOrpaMMHoe ofecreyeHne, B TOM YUcJ/Ie 0Te4eCTBEHHOI0
NPOU3BOACTBA

OMC IIneep (st Bocripou3BeAeHHsI DIEKTPOHHBIX Y4eOHbIX Moyneit)

7-zip

Google Chrome

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHHEYEHUE JUCHUIIJIMHBI
MarepuanbHO-TEXHHUYECKOE OOECTIeYeHNE TUCIUIITUHBI BKIIOUAET B ce0:

- yueOHbBIC ayTUTOPHUH JIJIS IPOBEACHUS yUeOHBIX 3aHITHH, OCHAIIIEHHBIE 000PYI0BaHUEM U
TEXHUUYECKUMHU CPEJICTBAMU O0yUeHUs: yueOHON MeOembIo, JOCKOH, IEMOHCTPAITMOHHBIM
000py0oBaHNEM, IEPCOHATLHBIMHA KOMITBIOTEPAMHU, IPOEKTOPOM;

- IOMEILEHUs JI1 CAMOCTOSITENIbHON paboThI, OCHAILIEHHbIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOMN C
BO3MOXKHOCTBIO MOAKIIOUEHHEM K ceTu «VHTepHeT» 1 o0ecrieyeHreM JA0CTyIa K 3JeKTPOHHON UH-
(dbopMaImoHHO-00pa30BaTeILHON Cpee.
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